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Écarver, vt. calettare; con- 
giungere 

Échafaud, sm. impalcatu- 
, ra, sf.
Échancrure sf. alunatura 
nchantignole, sf. coda d’af­

fusto
Échantillon, sm. modello ;

profilo ; sagoma, sf. 
Échappement, sm. scappa­

mento
Échaudis, mpl. anelli di ferro 
Échauffement, sm. riscalda­

mento 
Échauffer, vt. riscaldare 
Échelle, sf. scala 
Échelle de tangon, biscaglina 
Échillon, sm. nube /. nera in 

forma di tromba 
Échiquier, sm. scacchiere 
Échouage, sm. incagliamento 
Échouer, vì. incagliare; arena­

re. S’échouer, vr. arenarsi 
Éclairage, sih. illuminazio­

ne, sf.
Éclaircie, sf. spazio m. fra 

nube e nube 
Éclaireur, sm. esploratore 
Éclat, sm. scheggia, sf. 
Éclater, vi. scoppiare 
Éclier, vi. et vi. sverzare;

scheggiare 
Éclipse, sf. eclisse 
Écluse, sf. chiusa 
Écope, sf. sàssola a mano 
Écoute, sf. scotta

Écoutille sf. boccaporto, sm. 
Écouvillon, sm. scovolo 
Écouvillonner, vt. nettare i 

cannoni 
Écran m. de cendrier, regi­

stro di cinerario 
Écrou, sm. dado (in ferro, ac­

ciaio, ghisa) ; madrevite/. 
Écubier, sm. cubia, s/.; oc­

chio di prua 
Écueil, sm. scoglio 
Écueil balisé, scoglio con ga­

vitello
Écuelle, sf. scodella; bron­

zina
Écume, sm. spuma 
Écumer, vi. spumeggiare 
Écumeur m. de mer. V. pirate 
Écurie/. (transport), traspor­

to m. da cavalli, buoi, ecc. 
Écusson, sm. scudo; qua­

dro ov’è inscritto il nome 
della nave 

Égorgeoir, sm. serra-pennoni 
Égorger, vt. sventare una ve­

la ; far fileggiare una vela 
Égouttoir, sm. grata, sf. ; ser- 

retta, sf.
Égueulement m. d’un canon, 

sboccatura /. d’un can­
none

Élancé, pp. slanciato 
Élancement, sm. slancio 
Électro-aimant, sm. elettro­

calamita 
Électrode, sf. elettrodo, sm.
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